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DEÉS, 1884. nov. 26. 

A gabonaárak páratlanul nagy és tar 

tós hanyatlása: a continens csaknem vala- 

mennyi kormányának komoly gondolkozásra 

nyujtott alkalmat. Nincs szándékunk ezen, 

magasabb nemzetgazdászati elvek eredményes 
vagy eredménytelen voltáról dissertálni; ha- 

nem egyszerüen localis viszonyainkra való 

tekintettel azt kérdezzük: Hogyan lehetséges 

az, hogy a jelenlegi abnormisan nyomott gab- 

na árak mellett a kenyér ára ma is vál- 

tozatlan? 
És másodszor: hogy ezen változatlan 

ár mellett, egészségügyi tekintetben általá- 

ban véve, a drága kenyér minősége 

nem kielégitő? 
Az élelmi szerek hatósági árszabása, a 

közrendészeti tudomány megállapodása sze- 

rint - nem helyeselhető; van azonban két 
fogyasztási czikk: a hús és a kenyér, 
mely e tekintetben kivételt képez; és a vi- 

lágvárosok között különösen London és Pá- 

ris az (1791. 1856. 1884.), hol az illetékes 
hatóság teljes energiával léphet közbe, a baj 

elháritására, - az árszabás életbeléptetésé- 

vel, akár természetes, akár mestersé 

ges okok voltak a drágaság előidézői. 

És az, hogy a kenyér drágaságát nem 

természetes, hanem mesterséges körül- 

mény okozza, arra elég kiáltó körülmény: a 

a gabonaárak pangása. Ha tehát olcsó a ga- 

bona, akkor természes következetességgel : 

nem szabad drágának lenni a kenyérnek sem ! 

Városunkban is aránytalanul nagy cumulati- 

ója van a piaczról élni kénytelen hivatal- 

nok seregnek, mely valamint egyéb, úgy 

legfontosabb élelmi czikkét: a kenyeret 

rul a lakosságnak is e nemü nagymervü 

fogyasztása s igy alig kell bizonyitani, 

hogy milyen nagyfontosságu dolog úgy 

nemzet gazdasági, mint köz egészségügyi 

tkientetben, hogy: minő arányban áll 

a kenyér ára a gabna-árakhoz; t. i.: 

hogy kellő ellenőrzés hiányában: miért kell 

a közönségnek jogtalanul drága és minősé- 

gileg nem kielegitő kenyeret fogyasztani a 

kenyérsütők igaztalanul nagy előnyére? 

Hogy tehát a kenyér ára határozottan 

olcsóbb lehet és legyen, erre nézve sem- 

miféle clausula s gualificatoriá-ra nincs szük- 

ség; a hatóságnak abbeli törvény követelte 

intézkedését a gabna-árak nagyon is positiv 

argámentumként fogják igazolni. Másodszor: 

Talán egyeseknél fejcsóválásra szolgáltathat 

alkalmat azon állitásunk, hogy általában vé- 

ve, az igaztalanul drága piaczi kenyér mi- 

nőségileg sem kielégitő; pedig határozot- 

tan állitjuk, hogy: nem kielégitő! 

Ismeretes dolog az, hogy a kenyeret 

sokféleképen hamisitják, minthogy a hami- 

sitás, tömeges eladásnál, aránytalanul nagy 

hasznot biztosit a hamisitónak. 
A kenyér vizsgálatánál: a kenyér szi- 

nére, izére, viztartalmára és végül 

timsó- és réztartal mára kell lenni nagy 

figyelemmel. 
A felületes kenyér-vizsgálat azt igazolja, 

hogy a kenyér ize és szaga elég kielégi- 

tő. Határozottan nem kielégitő azonban a ke- 

nyér viztartalma. Tudni való ugyanis, hogy a 

kenyérben bizonyos mennyiségü viz mindig 

van; ez a viz azonban, a sütő kénye-kedve 

szerint igen sokra növekedhetik, miáltal ter- 

mészetesen a kenyér tápláló értéke csökken. 

A jól sütött kenyérben, a vizsgálók ál- 

talános tapasztalása szerint 25-300/, viz 

van; a házi friss buza-kenyérben 21-22 - est le droit du peuplé". 

vétellel 460/, vizet is tartalmaz, úgy hogy a fo- 
gyasztó, vagy a nehéz munkával szerzett ke- 
reseteből tengődő napszámos stb. egy négy 
kilós kenyér vásárlásával egy kilogramm 
vizet vásáról a kenyérrel. 

A timsót, valamint a rézgáliczot 
különböző okokból szokták a sütők a kenyér- 
be keverni. Egyrészt azért, hogy a kenyér 
több vizet tartson; mászrészt, hogy a 
kenyérnek szebb szine legyen; végre, hogy 
a timsó a megdohosodottés rosszul 
kelő lisztet is jól dagaszthatóvá teszi, 
miért is timsó és rézgálicz vakmerő 
és tiltott használata a sütőknélál- 
talános. Ennek dicső eredménye aztán: a 
nehéz emésztés, bélszorulás, a mi- 
ből ismét: makacs hasmenés, szóval: 
gyomor-és bélbetegségek származnak 

Nem azon szerencsés helyzetben lévők 
érdekében irtuk e sorokat, kik a „házi ke- 
nyér" áldásait élvezhetik; hanem azon szá- 
mos piaczról élni kénytelen hivatalnok-sereg 
érdekében, kik positiv jog hiányában is mél- 
tán megkövetelhetnék, hogy az amugy is lan- 
kasztó : ülő-foglatkozás mellett legalább egész- 
séges és nem: nehéz emésztésü, ma- 
kacs bélszorulást vagy annak el- 
lenkezőjét eredményező kenyeret 
élvezzenek. 

Ezen pénzbeli és anyagi ártalom csak 
úgy lesz tehát csökkenthető, ha az egészség- 
ügyi közigazgatás több figyelemre méltatja e 
fontos táplálkozási czikket, - s a polgári 
iskola laboratoriumában létrehozandó vizsgá- 
latok eredménye szerint: a közönséggel űzött 
visszaélést és a közegészséget megrontó ká- 
ros csalást, - a törvény értelmében szigo- 
ruan megbünteti. 

„Le pain bon - mondja Saint Just 

is a piaczról szerzi be, - s ehhez já- százalék; piaczi kenyerünk azonban kevés ki- 
E. Kálmán. 

den tekintetben szerencsésen adományozott derék ditette meg őket hazafias czélzataik követésében. 

A SZ0LNOK D0B0KI" á i katona gyorsabban nem haladt előre a katonai Mig ellenben sokban csalódtunk, a kik mindjárt 

39 al0za]a. rangok létráján. szélső ellenzékiséggel kezdettek, s nagy népsze- 

Ennek oka azonban bizonynyal nem más, rüségöket csak lépcsőül használták személyes elő- 

: z 4 mint az ő érdemeinek körén kivül eső körülmény, nyeik gyors kizsákmányolására. 

Báró Fejérváry Géza. hogy a monarkhiának nem voltak szerencsés had- Báró Fejérváry, eddigi multja után itélve, 

Az uj honvédelmi miniszter már 12 év óta járatai. minden tekintetben azon „szabatos" ember, a kit 

foglalkozik e miniszterium ügyeivel, fokozatosan A mi pedig a honvédség keretében műkö- a fennforgó körülmények között legalkalmasabb- 

lépett elő annak rangfokozataiban ; azonkép bár dését és a körülményekhez képest szintén lassu nak vélhettünk a honvédelmi miniszteri állás be- 

előhaladását illeti, ennek okai is eléggé ismere- töltésére. Három fő föltétele van e föladatnak:: 
lassan, de folyton emelkedett a nemzet közvéle- 

ménye előtt is, mig végre meghóditotta azt, leg- 

alább annyira, a mennyi szükséges egy alkotmá- 

nyos miniszternek, a ki a pariamentnek felelős; 

mely utobbi viszont, ha nem is minden egyes kér- 

désben, de végre is egész politikai magatartásá- 

ban a közvéleménynek hódolni kénytelen. 

A korona bizalmát ő már régen birta; leg- 

hitelesebb tanusága annak a Mária Terézia-rend 

lovagkeresztje, mely nem közönséges katonai, sőt 

egyenesen hadi tettnek fényes jútalma. Nem cse- 

kélység az, midőn egy nagy döntő csatában egy 

egy egész hadtest által kivivott győzelem -- mint 

ezt maga a parancsnok, Benedek altábornagy ki- 

jjelentette a tisztikar előtt - első sorban egyes 

alárendeltebb rangbeli tisztnek köszönhető; mert 

kisebb - kapitányi - rangban ily döntőleg foly- 

ni be egy ütközet szerencsés kimenetelére, sok- 

kal nehezebb föladat, mint a vezénylet élén, ma- 

gasabb állásban. És szinte feltünő, hogy ily nagy 

reményekre jogositó fényes kezdet után a min- 

tesek. Egyáltalán nem lehet rosz néven venni a 
magyar közvéleménytől, ha gyanakvó szemmel 

néz az „osztrák" katonára; b. Fejérváry pedig 
igazi, született osztrák „katona-gyermek, egy kö- 

zös hadseregbeli altábornagy fia, a bécsujhelyi 

tiszti akadémiában nevelkedett, s ebből lépett a 
hadseregbe, 1851-ben, tehát oly ídőben, midőn ab- 

ban a legmagyar-ellenesebb szellem uralkodott. 

De erős jellemek, kemény természetek sa- 

játsága, hogy mint a nemes ércz, nem romolnak 

meg a nyirkos környezetben sem. Az osztrák had- 
sereg adott már a magyar ügynek kitünő bajno- 
kokat, sőt vértanukat is. Közvéleményünkben is 
van tehát anynyi józanság, hogy várakozó állást 
foglal el annak magyar tagjai iránt, ha nemzeti 
ügy szolgálatába lépnek. És közéletünk törté- 
nete azt mutatja, hogy mindig szerencsésebbek 
voltunk azon kitünőségekkel, a kik amonnan a 
tulsó félről jöttek át hozzánk; a kik eleinte nép- 
szerütlenek voltak, de a bizalmatlanság nem ren- 

hogy jó magyar legyen, hogy szakmáját kitünő- 
leg értse, és hogy a király bizalmát birja. Ben- 

ne egyesül mind e három előny kiváló mérték- 

ben. Eddigi elődei e tulajdonoknak csak egyik 

másikában tündököltek. Ő az első honvédelmi mi- 

nisztere az uj korszaknak, a ki nem csupán ki- 

tünő szervező, kormányzó, de hadvezéri tehetség- 

nek is jeleit adta. Ohajtjuk és reméljük is, hogy 

e kedvező föltevéseinket fontos állásán a legne- 
hezebb körülmények között is igazolja! 

Komlóskeresztesi Fejérváry Géza báró 

sárosmegyei nemes család ivadéka, született 1833- 

ban. Atyja szintén a hadseregben szolgált. 
És ha ma vizsgáljuk a honvédség ügyét, a 

midőn közel háromszázezer ember, harczra kész 

és hadképes katona, a gondolat gyorsaságával ké- 
pes talpra állani, megnyugvással tekinthetünk a 
honvédségi intézmény 16 évi fejlődésére. 

Ebből a lefolyt időből tizenkét év a Fejér- 
váry Géza báró működésére esik. Miniszter elő- 

*. 



A közigazgatási bizottság ülés- 

terméből. 

DEES, 1884. nov. 26. 

Báró Bánffy Dezső főispán az ülést meg- 

nyitva, szekás szerint Gentsy Albert aljegyző 

felolvassa az ülésen kivül elnökségileg és a kü- 

lönböző bizottságok által ülésben időközben ellá- 

tott ügyekről egybeszerkesztett jegyzéket. Után- 

na báró Diószegi Géza m. főjegyző nagyobbá- 

ra személyi ügyekkel foglalkozik. Többek ké- 

relmére a kirótt fegyelmi birság lefizetésére ha- 

lasztás, illetve részletfizetési kedvezmény engedé- 

lyeztetik. Egy ilyen ügyhöz hozzászólott Bok- 

ros Lajos, az alispán, Kovács Samu. Kife- 

jezést nyert azon nézet, hogy a büntetés szigo- 

rát utólagos kedvezmények osztásával nem kell 

enyhiteni. Szarvadi Pál kir. tanácsos alispán 

időszaki jnlentése szerint a számos alispáni ügy- 

darabból 185-nél több nem maradt hátralékban; 

a kihágási ügyben beérkezett fölebbezések mind 

elintézésben részesültek. Mező rendőri s egyéb 

kihágás a mult hóban a megye területén fölme- 

rült 326, tűzeset pedig 9. Bándy György ügy- 

darabjaiból különösen kettő iránt mutatkozott na- 

gyobb érdeklődés. Az egyik egy magán ügy, 

melyből kifolyólag érintve lett Deés városa desz- 
kavam joga. Ennek létezése iránt indokolt kétely 

nyilvánittatott. Véleményt hallottunk a főispán- 

tól, Krémer Samueltől, Voith Gergelytől és 
Bruszt Ignácztól. A jelzett másik ügyet a bá- 

ró főispán átirata hozta szőnyegre. Közöljük az 
áttratot: „Azon visszásság megszüntetése végett, 
mely abban nyilvánul, hogy a hivatalos ügykeze- 
lésben a magyar szövegü iratokban idegen, nem 
magyar hangzásu keresztnevek használtatnak, már 
korábbi időben kezdeményezőleg léptem fel, s 
örömömre szolgált, hogy a magyarnyelvi tisztaság 
érdekében tett ezen föllépésem már is mutat né- 
mi eredményeket, azonban korántsem annyit, hogy 
azt törekvésemben megállapodási pontnak tekint- 
hessem. A tapasztaltakból tényként jelezhetem, 
hogy ezen nyelvi érdekeinkre nem csekély jelen- 
tőséggel biró kérdés megoldása leküzdhetlen aka- 
dályokba egyáltalán nem ütközik, talán egyedül az 
érdeklődés hiánya volna az, mit e részben erős 
akarattal kellene fölcserélni. Nézetem szerint és 
hiszem, hogy ebben a t. közigazgatási bizottság 

is egyetért velem, ma, midőn a magyar államesz- 
me minden tekintetbeni megizmosodása érdekében 

oly sokat lehet és kell tennünk, helyén van e 
hazafias czélunk elérése végett minden törvények- 

be nem ütköző módot és eszközt felhasználni s 
fel is használhatjuk a nélkül, hogy ez által a ve- 
lünk élő nemzetiségeket legkevésbé is sértenők. 

Jóllehet nem volt alkalmam tapasztalni, hogy e 

megye nem magyar ajku lakossága kezdeménye- 

Zésemmel szemben féltékenységet táplálna magá- 

ban, ki kell jelentenem azon meggyőződésemet, 

hogy erre különben sincs oka, sem joga, mert 

egyfelől távolról sincs szándékomban a nemzeti- 

ségi igényeket csorbitani s a czél, melyet kezde- 

ményezésem elé kitüztem arra félreismerhetlenül 

nem is alkalmas, de másfelől minden művelt 

nyelvtől és igy a magyartól is elvárhatni any- 

nyi tisztaságot, hogy abban idegen szavak, nevek 

ne hangoztassanak, ezen követelményeknek ter- 

mészetes létjógosultságát pedig kiválóan igazolja 

az, hogy a nyelvműködés tulajdonképen a hiány- 

zó fogalom határozatoknak idegen szavak nyelvi 

dei politikai férfiak voltak, azonban nem voltak 

katonák. Akkor pedig, midőn egy hadsereg neve- 

léséről van szó, első sorban katonára van szük- 

ség. Fejérváry katonai tehetség, a mellett olyan 

katona, a ki nem csak papiroson dolgozott, de a 

ki ismeri azt a mathemathikai rébust, a mit há- 

borunak meg csatának neveznek. A katonai köz- 

igazgatásnak alaposabb ismerője pedig aligha van 

a monarkhiában. 

A honvédség katonai lábra állitása, kerete- 

inek meghatározása, fölszerelése a hadászat leg- 

ujabb vivmányai szerint, létszámának megállapi- 

tása és beosztása, valamint nyilvántartása, mely 

szerint minden honvéd tudja maga is, hogy há- 

boru esetén hova tartozik, de viszont ő róla is 

minden pillanatban számot tud adni a felsőbbség; 

a különböző tanosztályok fölállitása és kiképzése, 

központi lovasiskola fölállitása, orvosi kar szer- 

vezése és hadbirói intézmény, sátortáborok föl- 

állitása, nagy hadgyakorlatok min taszerü vezeté 

se, élelmezés, és gazdászati ügyek, a honvédség 

és a közös hadsereg egész állományának az or- 

szágban való akkénti elhelyezése és beszállásolá- 

sa, hogy az a községek és polgárság minél cse- 

kélyebb megterheltetésével járjon. stb. stb. 

A honvédség szervezete természetesen ma 

is hagy még fönn kivánni valókat. De az előz- 

mények után remélhetjük, hogy Fejérváry azokat 

is éppen ugy el fogja érni, mint az eddigieket. 

V. U 

zonositásában is rejlik s végül mert a mindenna- 
pi példa mutatja, hogy nemzetiségeink természe- 
tes ösztönszerüséggel kerülik saját nyelvük sző- 
vegezésében a magyar hangzásu keresztnevek 
használatát. A többször emlitett czélból eddig 
igénybe vett hatósági intézkedés csak annyiból 
áll, hogy alantos hatóságok, a nagyságos megyei 
alispán úr által megfelelően utasitva lettek, ez 
azonban épen nem látszik elégségesnek, sőt mi- 
után egyéb hatóságok a változtatás szükségessé- 
géről tudomást sem vesznek, azoknak tevékenysé- 
ge, melyek hazafias buzgalommal igyekeznek eb- 
beli kötelességüket teljesitení, valóságos küzde- 
lemmé lett fokozva. Ezekből kiindulva ugy vélem, 
hogy alaposan állithatom, miszerint meg kell ten- 
nünk mindazon intézkedéseket, melyek a kereszt- 
neveknek a magyarul kiállitott iratokban való hasz- 
nálatát biztos tani s viszont az idegen hangzásu- 
aknak kiköszöbülését elősegitni alkalmasoknak lát- 
szanak. Kérem tehát a tek. bizottságot, miszerint 
határozatilag kimondani sziveskedjék: 1.) hogy a 
fennekbiekben kifejtett állás pontomat magáévá 
teszi s ehhez képest nemcsak elfogadja, hogy a 
bizottság ügykezelésében a keresztnevek, a meny- 
nyiben ez az eredetiség érintetlenül hagyása mel- 
let lehetséges, kizárólag mágyaros alakjukban hasz- 
náltassanak, de erre az egyes szakelőadókat uta- 
sitja; 2.) hogy a belügyi m. kir. miniszter ur ő 
nagyméltóságához javaslatot tesz az ország összes 
törvényhatóságainak ez értelemben való utasitása 
végett; 3.) hogy e megye közönségét felkéri. mi- 
szerint legközelebbi közgyűléséból a kir. kormány- 
hoz feliratot intézzen s ezen feliratát kezdeménye- 
zésünk elfogadása és hason irányu felirás végett, 
az ország összes köztörvényhatóságaival közölje. 

Ennyi az átirat. Főispán szóval is hang- 
sulyozza, hogy ez intézkedést a magyarnyelvi tisz- 
taság és hivatalos stylus korrektsége megkivánja, 
a miért is az, minden nemzetiségi aspiratió nél- 
kül eszközölhető. 

Halász Ferencz kir. tanfelügyelő a gyakor- 
lati kivitelt nehézkesnek látja és a javaslat elfo 
gadása esetére szükségesnek látja a keresztnevek 
helyes egybeállitását. Bokros Lajos utal arra, 
hogy egy keresztnév forditó nem biztositotta a re 
mélt sikert és magán buzgalomtól nem várhat 

kellő eredményt, mert az ügyet országosan kell 

szabályozni, minthogy ezt initialja és czélozza a 
javaslat azt készséggel elfogadja. Kovács Samu 
jelzi, hogy a közéletben, s különösen a jogi téren 
nem érvényesülhet ez egéséges törekvés mindad. 
dig, mig a biróságok is alkalmazásba nem veszik 
és hogy ez megtörténhessék, kérni kell a kor- 
mányt hogy ily értelemben adjon utasitást. Fő- 
ispán azt hiszi, hogy a közgyűlés ez irányban 
is megteendi a szükséges lépéseket és reméli en- 
nek meg is lesz, ha nem is épen rögtön, de az 
idő haladtával fokozatosan az óhajtot sikere. 

A főispáni javaslatok egyhangulag fogadtat- 
nak el. (Vége köv.) 

Deés város képviselő testületé- 

nek gyüléséről. 

Deés város képviselő-testülete folyó hó 26- 
án polgármester Fenyő Lajos elnöklete alatt a 
következő közérdekü ügyeket intézte el: 

1.) Először az 1885. évi városi költségve- 
tés megvizsgálására kiküldött bizottság munkála- 
ta tárgyaltatott, mely munkálat végeredménye 

lett, hogy az eddigi összes 270/, városi rovatal 
196/0-ra szállott, tehát 80/,-kal kevesebb mint ed- 
dig Oly czélból, hogy a város pénzügyi háztar- 
tása. rendbe jöjjön, a bizottsági vélemény elfoga- 
dása mellett, egyuttal Lészai László képviselő 
testületi tag elnöklete alatt egy állandó 5 tagból 
álló pénzügyi bizottságot küldött ki kebeléből; 
hogy ezen bizottság minden pénzügyi műveletet 

megvizsgáljon. - Ezen bizottsági véleménytől el- 

térőleg Nagy Miklós egyik kiküldött bizottsági tag 
külön véleményt adott be, melynek végeredmé- 
nyeképen összesen 30 és 1/2 0/, községi rovatal 
czéloztatik előirányoztatni; ezen külön véleményt 
a képviselőtestület elvetette; a költségvetés föl- 
terjesztésére pedig a tanácsot utasitotta. 

2.) Az i888. évi pénztári számadások fel- 
terjesztésére a tanács szintén utasitva lett. 

3) A legtöbb adótfizetők névjegyzékének 
összeállitására dr. A 1l may Ferencz elnöklete alatt 
egy három tagu bizottság lett kiküldve. 

4.) A vasút mentén, a Rózsa-hegy aljában 
fekvő térség bérletéről Kern Lipót lemondván, 
ezen lemondás folytán az ujabbi bérbeadás 
iránti intézkedéssel a tanács megbizatott. 

Ezután több magánfelek kéréseinek elinté- 
zése után a gyűlés eloszlott. -y. 

VEGYESEK. 

- A szolnok-Dobokamegyei szinháztársulat 
igazgató választmánya nevében figyelmeztetnek a 

t. épitési vállalkozó urak, hogy a Deésen létesi- 
tendő szinháznak vállalat utján leendő biztositá- 
sára a versenytárgyalás Deésen a megyeháza ta- 
nácstermében folyó évi deczember hó 6-án. d. e. 
10 órára tűzetett ki. 

-A udeés-beszterczei vasut érdekében Besz- 
teroezén megtartott közgyűlésen elnöklő br. Bán- 

ffy Dezső főispán miután jelezé, hogy a törzs- 
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részvények már mind elvannak helyezve, olvas- i 
tatott a szamosvölgyi vasuttársaság azon eljárása 
fölötti határozata, mely szerint elfogadott ajánla- 
ta van arról, hogy ezen vasutat egy vállalkozó 
egymillió négyszázötvenezer frtért elvállalta több 
előnyös ajánlatokkal. A közgyűlés öröminel ma- 
gáévá tévén ezen határozatot, melyre, miután 
ezen társulat küldetését bevégezte, kimondatott, 
hogy a szamosvölgyi-vasuttársulatba beolvad, s 
utasitotta az igazgatóságot, hogy ennek megtör- 
téntével minden értéket az eggyé lett vasuttár- 
sulat igazgatóságának adjon át, erre a közgyű- 
lés az elnöknek ez ügyben tett fontos és nagy 
jelentőségü fáradozásai méltatásával lelkes élje- 
nek közt emelkedett hangulatban oszla szét. 

- A szamosvölgyi vasuttársulat f. hó 27- 
én Deésen megtartott népes közgyűlésén, az igaz- 
gatóság által a deés-beszterczei vasut épitésére 
tett intézkedéseket elfogadván, határozatilag ki- 
moudotta annak kiépitését, s egyszersmind intéz- 
kedett, hogy az ezen vonalrész kiépitésére Besz- 
terczén alakult társulatnak a szamosvölgyi vasut- 
társulatba leendő beolvadása következtében az 
alapszabályokban szükségessé lett módositások 
megtétessenek, melynek megtörténtével egy rend- 
kivüli gyűlé lesz egybehivandó az ujjaalakitás 
érdekéből. Ezen fontos közgyűlésnek részleteit 
közelebbi számunk fogja hozni. 

- lágócsi Péterffy lózsef, iparügyi minisz- 
teri biztos folyó hó 25-én városunkban volt, mely 
alkalommal az ipartanodát is meglátogatta, midőn 
épen az iparostanonczok oktatása folyt, melynek 
végeztével teljes megelégedésének adott kife- 
jezést. Ez alkalommal Voith Gergely vendégsze- 
rető házának vendége volt. 

- Eeés városa megállapitotta jövő évi költ- 
zégvetését, mely szerint az összes szükséglet 50721 
ft 44 kr ennek fedezhetésére 12 százalék lesz a városi 
rovatal, e mellett a nevelési 5 százalék és az uj 
2 százalék iparadó és igy összesen 19 százalék, 
midőn ez évben a községi rovatal 27 száza- 
lékot tett, melynek e leszállitásában a város 
pénzügyi állásának javulására következtethetni, s 
épen ez érdekből küldte ki a képviselő-testület 
egy pénzügyi bizottságát, s egyszersmind utasi- 
totta a tanácsot, hogy a különböző szükségle- 
teket egyik vagy másik tétel összegéből engedé- 
lyezése nélkül ne fedezze. 

- Hymen. Kolcsár Simon vajdaházai 
körjegyző november 23-án vezette oltárhoz Gál 
Lukréczia kisasszonyt, a gyalui állami iskola 
tanitónőjét Gyaluban. ' 

- ÁAllamsegély. A nagyméltóságu vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. miniszter ur idei október 
31-én 40.345 sz. a. kelt leiratával a pánczél- 
csehi állami iskolának 42 ífrt álllamsegélyt utal- 
ványozott. ; 

- ,„Szolnok-Dobokamegye bethleni fiókköre" 
f, év deczember 3-án Apanagyfaluban gyűlést tart. 
- Főbb tárgyai: 1.) A mult gyülés jegyző- 
könyvének felolvasása és hitelesitése. 2.) Peres 
Károly apanagyfalusi tanitó gyakorlati tanitást 

tart tetszés szerinti tárgyból. 3.) A gyakorlati ta- 
nitás megbirálása. 4.) Orbán Endre Sajó-Szt -And- 
rási tanitó ily czimü felolvasást tart: Hatéves 
tanköteleseinkoktatása a falusinépis- 
koláaban.* 5.) Inditványok. 6.) A jövő gyűlés 
helyének meghatározása. Ideje 1885. év mártius 
4-én. - Bethlen, 1884. november hó. - Varga 
Gyula, k. jagyző. 

- Szilágymegye közigazgatási bizottságának 
közelebbről tartott gyűlésében Jenei kir. mérnök 
jelenti, hogy a zilah-krasznai viczinális vasutvo- 
nal küldöttségileg bezáratott és a földmunkák Za- 
la-Egrespatak között, valamint a csizéri Meszesen 
szükséges áthelyezési munkálatok már nagyrész- 
ben befejeztettek. 

- A képviselőház megkezdve űléseit köz- 
vetlenül a költségvetés letárgyalása után a felső- 
ház reformjával fog foglalkozni. Azután a képvi- 

selői mandátum 5 évre való kiterjesztése fog tár- 
yaltatni. A sajtóval szemben tervezett kivételes 

rendssabályok csak a második ülésszakban fog- 

nak tárgyalásra kerülni. 
- A Görgey-féle manifesztumot, egy kül- 

döttség adta át. - Maga a szöveg egy irott iv- 

re terjed. Kerül minden rekriminácziót, kiváltké- 

pen Kossuth belekeverését. Igyekszik tárgyilagos 
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maradni, politikai és hadászati helyzet kénysze- 

rüségének mondja a fegyver letételt. Indokaik elő- 

adása után arra a következtetésre jútnak, hogy 

a világosi fegyverletétel nem az árulás műve volt, 

hanem a szükség parancsa a tulerőkkel szemben. 

Végeredményül azt vonják le, hogy Görgey hu- 

manusan is cselekedett, mikor a kétségbeesés har- 

czát feladta, a vérontást kerülte, és ezzel anynyi 

ma is élő honvédnek életét az ország számára 

megmentette. A manifesztumot kétszáz és nehány 

volt 48-as honvéd irta alá. Erre vonatkozólag a töb- 

bek közt irja a „Magyar Polgár: „Azt hisszük, 

hogy mélyebb hatása nem lesz; nem fogja meg- 

változtatni az árulás hitét, mely gyökeret vert a 

nemzet lelkében. Nem is alkalmas erre a nyílat- 

kozat, hogy itélet-képen acceptálható legyen. 

Álalánosságban mozog, s nem győzi meg részle- 

tes adatokkal a kétkedőket. Igen tiszteletreméltó 

férfak véleménye, de végre is csak vélemény 

- akármilyen határozott hangon van tartva.: 

" Irodalmi hirek. - A 4ik évfo 

lyamába lépő ,Magyar Háziasszony", e kitűnő 
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irányban vezetett és szerkesztett lap, kellemes 
meglepetést szerzett a magyar hölgyvilágnak, de 

egyszersmind élénk jelét adta életképességének 

azáltal, hogy kiadta a Magyar Háziasszo- 

nyok Naptárá'-t. E szakmájában egyedül ál- 
ló naptár, mely valóban a nők nélkülözhetlen ké- 

zikönyvéül fog szolgálni, annyi kellemes és hasz- 

nos dolgot tartalmaz, hogy minden háztartás nél- 

külözhetlen kelléke lesz, mert semmiféle naptár- 

ban nem találhatni: háztartási és könyviteli táb- 
lázatokat; csak is a „Magyar Háziasszony Nap- 

tárát-ban. A naptár 18 iven diszes kiadásban. 

Ára 1 frt 50 kr., diszkötésben 2 frt. - Megje- 
lent a ,Gondüző' 10. száma a következő vál- 

tozatos tartalommal: Székely támad: Székely bán- 

ja, történeti regény P. Szathmáry Károlytól (folyt.) 

Izsák, regény, irta Kazár Emil (folyt.); Hullanak 

ez ágról, költemény, Thuróczy Endrétől. A elub, 

regényes korrajz, irta Mikszáth Kálmán (folyt.); 

Palkó vítéz, regény, irta Margitay Dezső (folyt.); 

A paraszt-gróf fia, társadalmi regény Sziklay Já- 

nostól (folyt.); Rontó Pál, verses regény, irta gr. 

Gvadányi József 1798-ban (folyt.); Ki lesz az 

örökös? Hartmann-Plön regénye, magyarosította 

Mártonffy Frigyes (folyt.); A resconto, népies rajz, 

Szini Pétertől. - A boriték tartalma: Ház és 
tűzhely; Fagydag ellen; halak megőrzése; geszte- 

nye felfujt; csuka saláta. Vegyesek. - Figyel- 

meztetjük t. olvasóinkat a lelket és erkölcsöt eme- 

lő olvasmányokban bővelkedő „Gondüző-re, mely- 

ből a kiadó szivesen szolgál mutatványszámmal. 
A ,Gondüző" megjelen minden vasárnap három 

sürüen nyomtatott iven, félivnyi szines boritékkal. 

Előfizetési ára: egy évre 6 frt, télévre 3 frt, ne- 
gyedévre 1 frt 50 kr. Egyes szám ára 15 kr. 

Kapható minden könyvkereskedésben; az ujon- 

nan belépett előfizetők az eddig megjelent 10 szá- 

mot azonnal megkapják.Az előfizetésij pénz Székely 

Aladár kiadótulajdonoshoz küldendő, Budapestre. 

,, Közgazdasági hírek. - A Groedel 

testverek czég által a földmivelés-, ipar- és ke- 

reskedelemügyi m. kir. miniszteriumnak 100 da- 

rab arany bocsáttatott rendelkezésére oly czélból, 
hogy pályázat irassék ki kizárólag fából épithető 
gazdasági épületek tervezeteire nézve és a legjobb 

tervekre jutalmak tűzessenek ki. Ezen fölajánlott 

ősszegből a földmivelés-, ipar- és kereskedelem- 

ügyi m. kir. miniszterium 38 külön pályázatot ir 

ki oly épitészeti munkálatokra melyek: 1.) egy 

gazdasági gabona elevátor; 2.) egy csöves tenge- 

ri eltartására szolgáló góre; 3.) egy lábas pajtá 

nak hazai viszonyainkhoz mért legjobb tipikus 

mintatervet és azok leirását, anyag- és munka- 

kimutatását a legkitünőbben és legalaposabban 

tárgyalják. - Egy német nyelven megjelent mű 

behatóan foglalkozik Magyarország mezőgazdasági 

termelésével. Többek közt kiemeli, hogy vannak 

oly kincseink, melyeket a külföld nem ismer, és 

melyeket mi nem tudunk kellőleg kihasználni. 

Igy boraink a világ leghiresebb és legkeresettebb 

boraival versenyre kelhetnének, és évenkint több 

millió forinttal nagyobb jövedelmet nyerhetnénk, 

ha a jobb szőlőművelés és pinczekezelés általá- 

nosan meghonosulna. Ehhez járul a szőlőterüle- 

tek aránylag alacsony ára. - Az Erdelyrészi ál- 

lamerdők terményei és műveiből gazdag és az er- 

dészet viszonyait minden oldalról feltüntető cso- 

port készül a jövő évi budapesti általános kiál- 

litásra. - Szebenmegye 9 községében körömbe- 

tegség uralkodik a szarvasmarhák küzött. - A 

franczia gazdasági egyesületek kiküldöttjeinek 

gyűlése határozati javaslatot fogadott el, mely 

szerint a külföldi gabona után métermázsánkint 5 

franknyi és mindennemü liszt után 9 franknyi 

vám szedessék. - New-Yorkból irják, hogy ott 

egy uj szilvafajnak levelei októker végén több 

napi fagy után még teljesen épek voltak. - A 

levelek színe még a fagy után is sötétveres. - 

Belgrádból jelentik, hogy a sertésbehozatalnak 

Magyarországba való eltiltása Szerbiában egy uj 

iparvállalat létesitését eredményezte. Német ser- 

téskereskedők, kik eddig szükségletüket Kőbá- 

nyán fedezték, Belgrádban vágóhidak épitését 

kezdték meg. - A rézpénz szaporitása. Az utób- 

bi időben ugy a magyar, mint az osztrák forga- 

lomban a rézpénz hiánya igen érezhetővé vált, 

minekfolytán a két miniszter indittatva érezte ma- 

át, hogy e baj elháritása czéljából tárgyalásba 

bocsátkozzék. Mint értesülünk, abban történt meg- 

állapodás, hogyikét millió frt erejéig uj rézpénz 

fog forgalomba hozatni. - Bukovinában a tenge- 

ri egy harmadrésze nem érett meg, miért ezen 

tartomány termése gyengének mondható. - A jö- 
vő évi országos kiállitáson a baromfi-kiállitás 

nagyszabásunak igérkezik. A nyugati államok ba- 

romfi-tenyésztő egyesületei majdnem mind részt 

fognak benne venni. - Egy a porosz királyi 

erdőbirtokon vole 100-150 lépés szélességü 

völgy, két oldalról dombokkal határolva, a me- 

lyen eddig éger, tölgy és nyir állt, a kincstár el- 

határozta, hogy pontytenyésztésre tavakat fog 

készittetni. Az egyik tavat leeresztették, másnap 

pedig kihalászták, s kifogtak belőle 4000 drb. 

mintegy 1/ méter hosszu jól táplált pontyot, s 

ugyanannyi maradt még vissza a tóban. Az ered- 

mény tehát felülmult mindent várakozást. Miért 

ne lehetne ez nálunk is igy? Vagy talán ná- 

lunk nincsen szükség halra, s nincsen szüksége a 

gazdának ily haszonvételi forrásra ? Dehogy 

nincsen. - A székesfehérvári szólő-ojtási tanfo- 

lyam fényesen sikerűlt. Egy élemedett idős sváb 

el-elnézegette a fiatalabb tanulókat, mefigyelte a 

vágások készitését, s azzal lopva honalja alá csa- 

pott egy csomó venyigét és tovább akart állitani. 

- ,Mit visz Wetter?4 - kérdi tőle egy felügye- 

lő. - ,„Nagyon öreg vagyok; de szeretném az 

ojtást mégis megtanulni; itt a fiatalok közt kissé 

szégyenlem magamat ; haza viszem s otthonn meg- 

próbálom.4 Harmadnapra az öreg hozott már be 

egy csomó jól készitett oltást, s örömében egé- 

szen el volt érzékenyülve. - A magyar liszt 

ellen Csehországban megindult mozgalom kezd 

komikus fordulatot venni: Egy vidéki molnár in- 

ditványozta, hogy felhivás intéztessék a cseh nép- 

hez, kivált a nőkhöz, hogy hzafiui érzületből a 

honi malomipart támogassák oly módon, hogy töb- 

bé magyar lisztet ne vegyenek. A szónok azon 

nézetben van, hogy csak az önsegély vezethet 

czélra, mert a kormány Magyarország részén van. 

- Magyar komló. E czim alatt egy boroszlói lap 

a következő közleményt hozza: A boroszlói oszt- 

rák-magyar konzulatus egy közleménye szerint 

Magyarország délkeleti vidékein, nevezetesen Kü- 

küllő és Udvarhely megyékben a komlótermelés 

folyton kiterjedtebb mérvben üzetik. Ezen kom- 

ló, mely legnagyobbrészt jó, sőt részben kitünő 

minőségü, előreláthatólag olcesóbb árakon volna 
megszerezhető mint máshol. Örömmel konstatál- 

hatjuk, hogy boroszlói konzulatusunk igyekszik 

komlótermékünknek külföldön elterjedést szerezni. 
- A lefolyt tiz év alatt Angliában az állandó 

legelők terjedelme az ország összes művelhető te- 

rületének több mint egy harmadrészét teszik. S 
még folyton tart a törekvés egyre több és több 

szántható földet változtatni legelővé, miután a kö- 

tött talajok nem fizetik meg a müvelésükre for- 

ditott költséget. A legelők szaporodásának azon 
előnye is van, hony a szántóföldekül megmaradt 

területek jobb trágyázásban részesülvén, a termés 

mennyiségileg nem fog csökkenni. 

,, Apró hírek. - A magyar szent ko- 

rona hiteles rajzai s művészeti és történelmi le- 

irása már a jövő év elején meg fognak jelenni. 

A hiteles rajzokat az akadémia kiküldött bizott- 

sága vette fel s azoknak kromolitographia máso. 

latai már mind megérkeztek az akadémiához. A 

szöveg megirására Ipolyi Arnold püspököt kérték 

föl s Ő már szintén sajtó alá adta dolgozatát. - 

Kézdi-Vásárhely képviselő testülete, b. Szentke- 

reszty Stefánia urnőt, a város emberbaráti inté- 

zeteinek felállitásában szerzett érdemei elismeré- 

seül egyhangulag diszpolgárnővé választotta. 

Hatezer forinttal gyarapodott a magyar irók 

segély-egyletének alaptőkéje a néhai Bujanovics 

Jánosné szül. Koppi Mária asszony másfélszázezer 

forintnyi jótékony hagyatékából. - Harminczhat 

horvát képviselő tisztelgett a kormányelnöknél s 

a minisztereknél. - Az osztrák birodalmi gyűlés de- 

czember 4-ére van összehíva. - A Szondy em- 

lékkápolna, mely a herczegprimás áldozatkészsé- 

géből épült, teljesen elkészült. A müvészi épület 

románstilü s hajója a drégeli vár felé néz. A to- 

rony kettős románablakokkal van épitve. A hom- 

lokzat faragott kőből készült oszlopzat, mely fö- 

lött üvegfestésü ablak-rózsa s a román stilt jel- 

lemző oszlopos ív van. Az egész homlokzat egy 

szépen faragott keresztrózsában végződik, a ká- 

polna belseje a román stil remeke. - Az erdély- 

részi iparfejlesztő-egylet kiadta évkönyvét. Az egy- 

let hat évvel ezelőtt alakult. Akkor csak két ipar- 

tanmühely volt Erdélyben, mig jelenleg hat szó- 

vő-tanmühely, egy gyermek-játék készitő tanmű- 
hely, három nőipar-iskola, két faragó tanműhely 

és két szak-tanműhely tanuskodik arról, mily nagy 

a haladás az iparfejlesztés terén. - Szeged városa 
évenként több mint százezer forintot áldoz népis- 
kolákra, melyeket a kormány csak ötezer forinttal 

segélyez. - Gladstone angol kormányelnök, lon. 

doni tudósitás szerint, csak a választási reform 

elintézéseig marad állásában, azután visszavonul 

a képviselőségtől is és peeri méltóságot kap. - 

Az orosz sajtó sokat foglalkozik Strossmayer dia- 
kovári püspök legutóbbi szereplésével, de éppen 
nem rokonszenvesen s egyik pétervári lap élesen 
elitéli a püspök törekvését, hogy horvát hegemo- 
nia alatt szeretné egyesiteni a délszlávokat. -Ro- 

mániában a szenátus választásnál az ellenzék mid- 
össze hét helyet nyert; Bratianó kormányelnököt 
négy helyen választották meg. - A bolgár serget 
ujjá szervezik s megszaporitják, ugy hogy a költ- 
ség is tetemesen emelkedett. Az ezredparancsno- 
kok kizárólag oroszok. - A kolera Párisban hét- 
főn már csak hat embert ragadott el s a hivata- 
los jelentések kiadását megszüntették. - A 
temesvári villamos világitás főpróbája alkal- 
mával a város sötétségben maradt, mert a Béga 
vize befagyván, a központi házban levő gép a mű- 
ködéshez nem kapott elegendő vizet. 

KÖZGAZDASAG. 

Fejés és fejési idő. 

A ki valaha tejgazdaságban hosszabb időt 
töltött, tudni fogja, hogy igen rosz fejő van arány- 

lag azon kevesekhez kápest a kik a helyes fejés 
módját ismerik és követik is. Az is ismeretes do- 

log, hogy némelyek egy bizonyos tehéntől rövi- 
debb idő alatt több tejet képesek fejni mint má- 

sok. Mindenekelőtt szükséges, hogy a fejő szeli- 
den bánjék az állattal, a mit ez csakhamar észre 
ís vesz. De nem is lehet várni, hogy egy tehén, 

kivált ha kissé még csiklandós is, oly nyugodt 

állapotban legyen, mint a mely a tej leadásához 
szükséges akkor, ha tudja, hogy gorombán szok- 

tak vele bánni, s az illető egyén a kitől fél, tő- 

gye körül dolgozik. A maásodik a fejésnél szintén 
figyelembe veendő pont: a tisztaság, kivált ha ki- 

tűnő minőségü tejet akarunk nyerni. Semmit sem 
lehet oly könnyen összepiszkolni és elrontani, 

mint a tejet, mely annyira érzékeny minden szag, 

minden mocsok iránt. Ha a fejésnél nem ügyel- 

nek a kellő tisztaságra, az összes tejtermékek 
romlottak lesznek, bármily tisztán járunk is el a 

további munkáknál, a szűrő nem veszi el a már 

romlott tejnek mellékizét vagy szagát. Ügyeljünk 
a fejési idő pontos megtartására is, azaz történ- 

jék a fejés mindennap, még az ünnepeket sem 

véve ki, ugyanazon órában, mert csakugyan ke- 
gyetlenség a teheneket tultele tőgygyel, - mi 

nekik fájdalmat okoz, - hosszabb ideig állni 
hagyni. 

HIVATALOS RÉSZ. 

Szolnok-Dobokamegye alispánjától. 

Szám: 5106.-1884. alisp. 

Hirdetmény. 

A megye bizottsága folyó évi október hó 

27-én tartott rendes őszi közgyűlésében 120. jkvi 

számu határozatával a mező-véd személyzet fel- 

állitása s azok fegyelmezése és a legeltetés ará- 

nyositása érdekében helyhatósági szabályrendele- 

tet alkotott. 
Miről az érdekelt közönséget azon figyel- 

meztetéssel értesitem, hogy ezen szabályrendele- 

tet a törvényszabta 15 napi felfolyamodási határ- 

idő alatt a megyei központi közigazgatási levél- 

tárban a hivatalos órák alatt bárki is megtekint- 

heti s az ellen netaláni felszólamlását ezen ha- 

táridő lejárta előtt hozzám beadhatja. 

Deésen, 1884. évi november hó 18-án. 

Szarvady Pál, kir. tan. alisp ; 

Szolnok-Dobokamegye alispánjától. 

Szám: 11,505.-1884. alisp. 

MHirdetmény. 

A megye bizottsága f. évi október hó 27-é 

tartott rendes őszi közgyűlésében 18. jkvi szá, 



határozatával a megye területén lévő s a forga- 
lom közvetitésére szolgáló kompok és révek hasz- 

nálata iránt helyhatósági szabályrendeletet al- 
kotott. 

Miről az érdekelt közönséget azon figyeli 

meztetéssel értesitem, hogy ezen szabályrendele- 

tet a törvényszabta 15 napi felfolyamdási határidő 

alatt a megyei központi közigazgatási levéltárban 

a hivatalos órák alatt bárki is megtekintheti s 

az ellen netaláni felszólamlását ezen határidő le- 
járta előtt hozzám beadhatja. 

Deésen 1884. évi november hó 17-én. 

Szarvady Pál, kir. tan. alispán. 

M. kir. belügyminiszterium. 

Szám: 62,882. VIII. a.) 

Körrendelet. 
Figyelemmel arra, hogy a cholera Párisban 

mindinkább terjed és igy lehető, miszerint fran- 

cziaországi utasok nagyobb számban hazánkban 

s fognak menedéket keresni: szükségesnek ta r- 

lom a kholera behurczolása veszélyének ez uton 
való elháritása szempontjából a kellő óvintézke- 
déseket már most életbe léptetni. 

Erre nézve elrendelem tehát, hogy a Fran- 

cziaországból hazánk területére érkező utasok, 

azon helyeken a hol megszállnak és pedig nem- 
csak szállókban, pensiokban, korcsmárosok és ipa- 

rosok szállóhelyein stb. hanem magán lakásokban 
is a hol tartozkodnak legalább három napig or- 

vosi felügyelet alatt tartassanak, hogy ez által a 

kholera betegülésnek első tünetei is megfigyelhe- 
tők legyenek. 

Az illetők tehát egészségi állapotukra néz- 

ve gondos figyelemmel kisérendők s gyanus kór- 

tünetek felmerülése esetén a megfelelő gyógyel- 

járás foganatositandó, holmijok pedig a szükség 

szerint szabályszerü fertőtlenités tárgyává teendők. 

Ezen megfigyelés végrehajtása az első foku 

hatóság illetőleg orvosi szakközegének feladata. 

Az első foku hatóságnak kötelessége leend egyut- 

tal az iránt is intézkedni, hogy ily utasnak terü- 

letére való megérkezte és letelepedéséről hala- 

déktalanul tudomást szzrezzen. Ezen intézkedés 
azonnal életbeléptetendő. 

Felhivom tehát a törvényhatóságot, hogy 

ezen rendelet szigoru és lelkiismeretes foganato- 

sitására nézve a kellő rendelkezést saját ügykö- 

rében tegye meg, ennek megtörténtéről pedig ha- 
ladéktalanul jelentést tegyen. 

Budapesten, 1884. november 16-án. 

Tisza, s. k. 

HI 

M. kir. belügyminiszterium. 

Szám : 32,592.-1859. 

Kivonat. 

SZABALYRENDELET 

az állatok járványnyavalyái alkalmával po- 
litikai hatóságok, orvosok, sebészek és ál 
latgyógyászok, valamint helybeli előljárók 
által követendő eljárásról s az azok folytán 
teendő állat gyógy-rendőrségi intézkedésekről. 

63. §. 

Minthogy a járvány többnyire messze elter- 

jedt kórgerjes okokból támad, azért annak önál- 

ló kifejlődése meg nem gátolható. Mivel azonban 

mint elragadó betegség oly helyeken is. hol ön- 
kifejlődésének föltételei hiányzanak, a tölle meg 

lepett marha által behurczoltathatik, annálfogva a 

3. 5. 6. és §§ ban előadott elővigyázati rendsza- 

bályok e járvány behurczolása veszélyének tekin- 

tetében is sürgetőleg szükségesek. - Névszerint 
azon helységek, melyeken gyakorta marha-, juh-, 

és sertésnyájak hajtatnak keresztül, a 6. §. ren 

deleteit szorosan megtartani kötelesek. 

Midőn a szomszédságban járvány, száj- és 
körömfájás uralkodik, a fenyegetett helységek a 

járvány helyéni közlekedést telhető.eg korlátoni 

s barmaikat annak legelőitől távol tartani tartoz- 

nak. - 

Ha a vész valamely helységben kiütött az 

annak meghatározása végett kiküldött járvány-bi- 

zottmány minden kipuhatolt körülmények tekin- 

tetbevételével jól fontolja meg, vajjon a járvány 

kórgerjes befolyások következtében vagy a ra- 
gály behurczolásánál fogva keletkezett-e? 

Első esetben az egészségeseknek a betegtő- 

li elválasztása a járvány terjedésének korlátolá- 

sára lényegesen nem fog használni, mert mindig 

lehet tartani, hogy a korgerjes befolyások folyton 

tartó behatása által utóbb csakugyan megbeteg- 
szenek. 

Mindazáltal, oly esetekben, hol vagy a jár- 

vány oka nyilván a történt fertőzésben keresen- 
dő, vagy hol kétes, vajjon az e, vagy még kiter- 

jedtebb okokból keletkezett-e, az elkülönzést esz- 
közölni és gondoskodni kell, hogy az egészsége- 

seknek rendelt legelőkre és itatókra, valamint az 

odavezető utakra beteg állatok ne lépjenek. 

Száj és köröm-fájós s az ilyekkel egy akol- 

ban volt bármifaju állatoknak eladása a járvány 
tartalmára betiltandó. 

E betegségben sinylő állatok tejének, vajá- 

nak és husának élvezését nem kell megengedni, 

RDET ÉE SE 
Szám: 9765.-1884. 1-1(310) 
Pályázati hirdetmény. 

A lemondás folytán ideiglenesen üre- 
sedésbe jött alsókosályi körjegyzői állomás- 
ra ezennel pályázatot nyitok. 

Pályázni kivánók felhivatnak az 1871. 
ávi XVIII. t.-cz. asapján szabályszerüleg fel- 
szerelt pálzázati kérzényeiket folyó év de- 
ezemker13-ig alélirtt szolgabirósághoz beadni. 

A választás folyó évi eeczember hól4- 
én d. e. 10 órakor Alsó-Kosály községében 
a körjegyzői irodán fog megtartatni, 

Deési járás szolgabirójától. 
Deés, 1884. november 26-án. 

Hatfaludi József, szolgabiró. 

Szám: 4460.-1884. D. V. T. 

Hirdetmény. 
Deés város eggyes őstelkek tulajdonosa 

it és a várost mint erkölcsi személyt illető 
regal joghoz tartozó borárulási jog, illetve 

az ezért egyesek által fizetendő árulási dij- 
szedési jog 1885. év január 1-sőjétől 1888. 

év deczember 31-én éjjeli 12 óráig terjedő 

egymásutáni 4 esztendőre a városház nagy- 

termében folyó év deczember 3-án d. e. 10 
órakor tartandó nyilvános árverezésen a leg- 

többet igérőnek bérbe fog kiadatni. 

2 -2(309) 

mert abból már gyakran veszélyes következmé- 
nyek szülemlettek. 

A fertőzött istállók a 30. §. szerint tiszti- 
tandók meg. 

Ha a szájfájás nagyobb marhaszámu majo- 
rokban üt ki, s feltehető miszerint az el nem ke- 
rülhető természetes elragadás következtében las- 
sankint valamennyi jószág ugyanazon betegségbe 
esik, akkor az oltást még lehet kisérleni. Ha bár 
ez által a lefolyás szeliditése el nem érhető, még 
is azzal a vész s ugy az alkalmatlan elzárás tar- 
tamának megröviditését is eszközölhetjük, mert 
igy valamennyi állat egyszerre fertőatethetik be. 

Oltáshoz a szájhól csorgó tajték, vagy az 

ott létező holyagocskák tartalma használtatik, sőt 
még az is elég, ha a befertőzendő marhák száj- 
takhártyája ezen tajtékkal bekenetik. 

Szolnok-Dobokamegye alispánjától. 

Szám: 14,957.-1884. 

Mindenik szolgabirónak. 
Eekete János kataszteri számtiszt előfize- 

tési felhivást bocsátott ki Földadó-Kulcs" 
ozimü munkájára, mely az 1875. évi VII. t.-cz. 
alapján ujból dolgozott földadó-kataszter alapján 
kivetendő földadót mutatja ki viszonyitottan a 
tiszta jövedelemhez. 

Az adókezeléssel foglalkozó községi előljá- 
róságokat mindenesetre közvetlenül érdekli e dol- 
gozat, a mennyiben ennek segitségével a földadó 
minden számitás nélkül a legegyszerübben vethe- 
tő ki, minélfogva kivánatosnak tartom, hogy egy 
ily munkával az előljáróságok ellátva legyenek. 

Tekintve, hogy e munka kiadása által nye- 
rendő tiszta jövedelem fele a szathmár-némethii 
helvét kitü közép-iskolának a VII. és VIII. osz- 
tályokkal leendő kiegészitéséhez szükségelt költ- 
ség alaphoz fog csatoltatni, egyszersmind hazafias 
kötelességet vélek teljesiteni, midőn tekintetes czi- 
met felkérem, hogy arra előfizetőket gyüjteni szi- 
veskedjék. 

A munka előfiertési ára 1 frt s az a jövő 
év elején fog megjelennti. 

Végül felkérem, hogy eljárása eredményét 
az előfizetők nevének és lakásának s a megren- 
delt példányok számának megjelőlésével, valamint 
az előfizetési árak beküldésével folyó évi deczem- 
ber 10-ig mindenesetre bejelenteni sziveskedjék. 

Deés, 1884. november hó 18-án. 

Szarvadi Pál, kir. tan. alisp. 

Felelős szerkesztő és kiadó: KOVÁCS SAMU. 

A kikiáltási ár 4400 frtban lett meg- 
állapitva; köteles árverező fél a kikiáltási 
ár 200/,-át bánatpénzül az árverezéshez szol- 
láa előtt az árverezési bizottság elnökéhez 
készpénzben, vagy a törvény értelmében óva- 
dékképes értékpapirokban letenni. 

Miről érdekeltek azon felhivással érte- 
sittetnek, miszerint az árverezési feltételek a hi- 
vatalos órákban a polgármesteri irodában be- 
tekinthetők, hol az árverezés megkezdése 
előtt zárt ajánlatok is elfogadtatnak. 

Deésen, i884. nóvember hó 19-én. 

Fenyő Lajos, polgármester. 

Kerestetik 
Több, nagyobb birtok haszonbérbe vé- 

tel végett 1885. aprilis 24-ikétől kezdődő- 
leg. Értekezhetni Fridman Lászlóval, 
Deésen. 1-1 

Eladó birtok. 
Deésen, a Major utczában (a megyeháza 

megett) lévő belső telkek, - az egygyiken 
négy osztályu lakház, gazdasági épületekkel : 
2 regále-jog, a deési határon lévő 20 hold 
külsőségek -- szabadkézből örök áron el- 
adók. Ertekezhetni: a „Deési Takarékpénz- 
tár"-ban, vagy Alsó-Ilosván - tulajdonos: 

1-8(311) Ujvári Károlylyal. 

Hirdetmény. 
Csáki-Gorbó, (Szolnok-Dobokamegye) köz- 

ségében, mely szolgabirói és kir. járásbiró- 
sági székhely, egy még csak 5 év óta fenn- 
álló, s évenként már is 1500-1600 frtnyi 
forgalommal biró GYÓGYSZERTÁR - a 
tulajdonos elhalálozása folytán - 5- esetleg 
több évekre haszonbérbe adatik. 

Értekezhetni alolirottnál személyesen vagy 
levél által Nagybányán, (Szathmármegye) 

Szirti Vilmos, 
mint a kiskoru örökösök 

1-3(812) gyámgondnoka. 

ex tes 

ügsó száRAz TUlFA § 
nagyban és kicsinyben . 

aphatós 
NIKK FERENCZ faraktárában 

a Eéet hid Eközött. 

1/, köbméteremkéntirakás ára3t 
a raktárban 2 frt, házhoz szál- 

awlitás bárhová a városom raká- 
* somkint 20 kr. x 

s0t ilyen rakás megfelel egy régi őlnek. 
10(268)20), 

Seta aekzzes 

x
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Ny. Demeter és Kisa gyorssajtáján Deésen 1884. 


